Continental People About English  
Foreigners have souls; the English haven't.

         On the Continent you find any amount of people who sigh
deeply for no conspicuous, reason, yearn, suffer and look in the
air extremely sadly. This is soul.

         The worst kind of soul is the great Slav soul. People who suffer from it are usually very deep thinkers. They may say things like this: "Sometimes I am so merry and sometimes I am so sad. Can you explain why?" (You cannot, do not try.) Or they may say: "I am so mysterious... I sometimes wish I were somewhere else than where I am." (Do not say: "I wish you were.") Or: "When I am alone in a forest at night-time and jump from one tree to another, I often think that life is so strange."
         All this is very deep: and just soul, nothing else. 
         The English have no soul; they have the understatement instead.

         If a continental youth wants to declare his love to a girl, he kneels down, tells her that she is the sweetest, the most charming and ravishing person in the world, that she has something in her, something peculiar and individual which only a few hundred thousand other women have and that he would be unable to live one more minute without her. Often, to give a little more emphasis to this statement, he shoots himself on the spot. This is a normal, week-day declaration of love in the more temperamental continental countries. In Eng​land the boy pats his adored one on the back and says softly: "I don't object to you, you know." If he is quite mad with passion, he may add: "I rather fancy you, in fact."
              If he wants to marry a girl, he says:
         
              "I say...  would you?"

              If he wants to make an indecent proposal:

              "I say... what about..."
          Overstatement,   too,   plays a considerable part in English social life. This takes mostly the form of someone remarking: "I say..." and then keeping silent for three days on end.
How to Be Clever
"You foreigners are so clever," said a lady to me some years ago. First, thinking of the great amount of foreign idiots and half-wits I had had the honour of meeting, I con​sidered this remark exaggerated but complimentary.
Since then I have learnt that it was far from it. These few
words expressed the lady's contempt and slight disgust for
foreigners. If you look up the word clever in any English dictionary, you will find that the dictionaries are out of date and mislead you on this point. 'According to the Pocket Oxford Dictionary, for instance, the word means quick and neat in movement ...skilful, talented, ingenious. Nuttall's Dictionary gives these
meanings: dexterous, skilful, ingenious, quick or ready-witted, 
intelligent. All nice adjectives, expressing valuable and esti-
mable characteristics. A modern Englishman, however, uses 
the word clever in the sense: shrewd, sly, furtive, surrepti-
tious, treacherous, sneaking, crafty, un-English, un-Scottish, 
un-Welsh.


In   England it is bad  manners  to be clever, to assert something confidently. It may be your own personal view that
two   and   two   make  four,   but  you   must  not   state  it  in  a
self-assured  way,   because  this  is  a  democratic  country  and
others may be of a different opinion.

This pompous, showing-off way of speaking is not permis​sible in England. The Englishman is modest and simple. He uses but few words and expresses so much — but so much — with them. An Englishman looking at the same view would remain silent-for two or three hours and think about how to put his profound feeling into words. Then he would remark:
"It's pretty isn't it?"
A Scholar's View on Nationality Stereotypes
 There are experimental ways of investigating stereotypes.
One of the most obvious is to ask a group of people what
traits characterize the Germans, the Italians, the Americans
and so forth. Results of such studies on the whole agree
fairly well with what might have been expected; there is
considerable agreement between different people in any one
nation regarding the most characteristic traits of other na-​
tions. There is even agreement between different nations; for
instance, the Americans and English agree with respect to
other groups, and even, though less markedly, themselves.
The Germans, for instance, are regarded as scientifically
minded and industrious by English and Americans alike; they
are also considered solid, intelligent, mathematical, extremely
nationalistic, efficient and musical by the Americans, and
arrogant, aggressive and over-nationalistic by the English.
Italians are regarded as artistic, impulsive, passionate, quick​
tempered, musical, religious, talkative, revengeful, lazy and
unreliable by both.

Jews are believed to be shrewd, mercenary, industrious, intelligent, loyal to family, grasping, ambitious, sly and persistent. They are also credited with being very religious. The Chinese, as one would have expected, are looked upon with more, favour by the English, who consider them indus​trious, courteous, meditative, intelligent and loyal to their families, than by the Americans, who consider them superstious, sly, conservative, ignorant and deceitful. The French, needless to say, are sophisticated, talkative, artistic, passionate and witty, whereas the Russians are industrious, tough, suspicious, brave and progressive. The English con​sider themselves sportsmanlike, reserved, tradition-loving, conventional and intelligent; astonishingly enough, Americ​ans agree, adding, however, that the English are also sophis​ticated, courteous, honest, industrious, extremely nationalistic, and, I hardly dare put this down humourless! The Americans consider themselves industrious, intelligent, materialistic, ambitious, progressive, pleasure-loving, alert, efficient, straightforward, practical and sportsmanlike; the English agree that Americans are materialistic and pleasure-loving, but also consider them generous, talkative and, most widely used adjective of all, boastful. 
The close agreement found in English and American groups is probably due to the fact that these stereotypes derive from books, films and other cultural media shared by both groups. It is unlikely that a comparison between stereotypes held by Spaniards, Turks or Russians would show much agreement with those given here. To judge by German writings, it appears that, to the Germans, the average Englishman is "a clever and unscrupulous   hypocrite; a man who, with superhuman ingenuity and foresight, is able in some miraculous manner to be always on the winning side; a person whose incompetence in business and salesman​ship is balanced by an uncanny "and unfair mastery of the diplomatic wiles; a cold-blooded, prescient, ruthless oppor​tunist; a calculating and conceited egoist." There is little resemblance between this picture of the Englishman, quoted from an account by Harold Nicolson, and another one given by him. "The French portrait of the, Englishman is a picture of an inelegant, stupid, arrogant and inarticulate person with an extremely red face. The French seem to mind our national complexion more than other things. They attribute it to over-consumption of ill-cooked meat (O tempora! O mores!). They are apt, for this reason, to regard us as barbarians and gross." Only at one point does the French picture coincide with the German picture. The French share with the Germans the conviction of our hypocrisy..."
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